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En el documento WT/TPR/G/116 FORMTEXT 
 figura la declaración de política formulada por el Gobierno del Reino de Marruecos.
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Nota:  El presente informe está sujeto a distribución restringida y su divulgación a la prensa está prohibida hasta que finalice la reunión sobre el Reino de Marruecos del Órgano de Examen de las Políticas Comerciales.
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OBSERVACIONES RECAPITULATIVAS

1) Entorno económico

1. Desde el último examen de su política comercial en 1996, Marruecos ha continuado con sus reformas económicas y la ejecución de sus programas de lucha contra la sequía.  En efecto, si la sequía de 1995 afectó gravemente al PIB real, las medidas aplicadas desde entonces y la prosecución de la diversificación de la economía han contribuido a reducir los efectos de las que se han producido posteriormente, y más en particular en 1997, 1999 y 2000.  Entre 1995 y 2001 se han registrado tres años de fuerte crecimiento económico.  En 2002, el PIB por habitante se situaba en 1.245 dólares EE.UU.

2. La política macroeconómica, y más en concreto el aspecto monetario, ha contribuido a la estabilidad de la moneda nacional (el dirham).  La competitividad, indicada por el tipo de cambio efectivo real, ha permanecido relativamente estable desde 1995 y la inflación se ha mantenido en torno a un 2 por ciento anual.  Sin embargo, la cuenta corriente es tradicionalmente deficitaria, puesto que el saldo positivo de la cuenta de servicios y las transferencias de marroquíes que residen en el extranjero (principal fuente de divisas, por encima del turismo, los textiles y el vestido y los productos de la minería) no logran cubrir el déficit de la balanza comercial.

3. La economía de Marruecos está relativamente diversificada.  Los servicios, dominados por el comercio, constituyen el sector más importante y suponen aproximadamente el 60 por ciento del PIB real.  Los ingresos procedentes de las exportaciones de servicios equivalen a más del 40 por ciento de las de las mercancías.  Al sector manufacturero, dominado por las industrias de los textiles, el vestido, el cuero, y los productos químicos, paraquímicos y alimenticios, corresponden aproximadamente el 18 por ciento del PIB real y dos tercios del valor de las exportaciones de mercancías.  Le sigue la agricultura (incluidas la ganadería, la silvicultura y la pesca), que es el principal empleador (44 por ciento de la población activa), con una contribución de casi el 14 por ciento del PIB real y aproximadamente el 22 por ciento de las exportaciones.  La explotación minera (centrada en los fosfatos) y la energía aportan aproximadamente el 8 por ciento del PIB real.

4. Las importaciones de Marruecos, al igual que las exportaciones, están dominadas por los productos manufacturados (aproximadamente el 62 por ciento del valor de las importaciones y el 65 por ciento del valor de las exportaciones de mercancías en 2001).  Las importaciones de textiles están principalmente relacionadas con operaciones de subcontratación, sobre todo con socios que residen en la Unión Europea (UE).  Marruecos importa igualmente productos de la agricultura y la minería;  entre ellos, combustibles.  

5. En cuanto a la participación en el comercio, el orden de importancia de los principales interlocutores es el mismo en lo que respecta a la importación que a la exportación.  La UE es el principal interlocutor comercial de Marruecos.  Francia suministra por sí sola más del 20 por ciento de las importaciones totales y constituye el destino de cerca del 33 por ciento de las exportaciones marroquíes de mercancías, seguida por España, el Reino Unido, Italia y Alemania.  Fuera de la UE, Marruecos importa igualmente sus mercancías de los Estados Unidos y la Arabia Saudita;  el comercio con otras regiones sigue siendo escaso.

6. Las inversiones extranjeras directas (IED) son fluctuantes, aunque presentan sin embargo una tendencia al alza.  La IED y los préstamos privados extranjeros provienen principalmente de países de la UE, a saber, Francia, Portugal y España, y de los Estados Unidos.  La evolución de la IED y su distribución sectorial dependen mucho de las operaciones de privatización o de reestructuración de empresas públicas y, hasta cierto punto, de las conversiones de la deuda pública externa en inversiones.

2) Marco institucional

7. Marruecos es una monarquía constitucional.  El principio general del derecho marroquí es la primacía de los instrumentos jurídicos internacionales,  incluidos los Acuerdos de la OMC, sobre el derecho interno.  Por lo que se refiere a la jerarquía de normas, a la Constitución siguen la ley, el dahir, el decreto y la orden.  El Ministerio encargado del comercio exterior es quien elabora  la política comercial.  Según los temas, coordina esta política con los ministerios competentes.  Las modificaciones del arancel aduanero se realizan por ley;  pueden efectuarse por decreto, a propuesta del Gobierno, pero en ese caso deben ser ratificadas por la ley de finanzas del año siguiente a la adopción de la decisión correspondiente.

8. Antes de preparar cualquier proyecto de ley relacionado con el comercio exterior se consulta al Consejo Nacional del Comercio Exterior (CNCE), compuesto por representantes de la Administración y de los operadores económicos.  Una Comisión Consultiva de la Importación (CCI), presidida por el representante del Ministro encargado del comercio exterior, emite dictámenes respecto de todas las cuestiones relativas a solicitudes de protección arancelaria o de adopción de medidas comerciales especiales.  Marruecos consulta igualmente con sus interlocutores comerciales acerca de las cuestiones relacionadas con el comercio, a través de comisiones mixtas, instituidas en virtud de los acuerdos bilaterales, regionales y multilaterales.  El Centro Marroquí de Promoción de las Exportaciones (CMPE), que es un establecimiento público, se encarga de la promoción y el desarrollo de las exportaciones de la mayoría de los productos y servicios.  

9. Se han creado tribunales de comercio para entender de los litigios comerciales;  entraron en funcionamiento en 1998.  En 1996, bajo la tutela del Ministerio de Economía, Finanzas, Privatización y Turismo, se creó una Dirección de las Inversiones Exteriores con objeto de fomentar las inversiones extranjeras en Marruecos.  En 1998 se estableció la Comisión Interministerial de Inversiones (CII), estructura de recurso y arbitraje presidida por el Primer Ministro.  Se espera que los centros regionales de inversión, creados en 2002, permitan mejorar el entorno para las inversiones.

10. Marruecos es Miembro inicial de la OMC.  Concede como mínimo el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Marruecos considera que el sistema multilateral de comercio y la liberalización del comercio son benéficas para el crecimiento, el desarrollo y el bienestar de los pueblos;  estima que es urgente repartir esos beneficios de manera equitativa entre todos los países.  Ha insistido en la necesidad de reforzar las disposiciones relativas a la cooperación técnica (incluida la creación de capacidad), al trato especial y diferenciado y a las medidas en favor de los PMA, de manera que se hagan más efectivas y operativas.

11. Marruecos es miembro de la Unión del Maghreb Árabe (UMA) y de la Zona de Libre Comercio Árabe.  Desde 1996 ha concluido acuerdos bilaterales con agrupaciones regionales como la UE y la Asociación Europea de Libre Comercio (AELC) u otros interlocutores comerciales de su región, a saber, Egipto, Jordania y Túnez;  actualmente está negociando un acuerdo de libre comercio con los Estados Unidos.  Marruecos es signatario del acuerdo relativo al Sistema Global de Preferencias Comerciales entre Países en Desarrollo (SGPC).  Un acuerdo marco sobre el Sistema de Preferencias Comerciales entre países islámicos ha entrado en vigor en 2003.  Sin 
embargo, la participación en varios acuerdos comerciales, diferentes por su alcance geográfico, su programa de liberalización y sus disposiciones en materia de normas de origen (entre otras) no sólo resulta difícil de administrar, sino que complica aún más el régimen comercial de Marruecos.

3) Instrumentos de política comercial 
12. Desde 1996, Marruecos ha introducido diferentes cambios en su régimen comercial.  Con la introducción, completada en 1996, de los derechos resultantes de la arancelización se ha puesto fin a la imposición de restricciones cuantitativas a la importación de la mayoría de los productos.  La continuación de la informatización de los procedimientos aduaneros, el desarrollo de depósitos y áreas para el despacho de aduanas, así como la creación de oficinas de domiciliación o el establecimiento del procedimiento de despacho de aduanas a domicilio han reducido considerablemente los plazos del despacho de aduanas y han mejorado la transparencia.

13. Se han reducido los derechos de aduana con respecto a algunos productos no agrícolas.  En 2000 el gravamen fiscal a la importación se incorporó a los derechos de aduana con el objetivo de simplificar la imposición en frontera.  Sin embargo, esta fusión, junto con la aplicación por Marruecos de los derechos resultantes de la arancelización  y la desagregación de las líneas arancelarias de 8 a 10 dígitos del Sistema Armonizado, ha aumentado el promedio aritmético simple de los derechos aplicados del 23,5 por ciento en 1995 al 33,4 por ciento en 2002, y los derechos ad valorem pueden alcanzar el 339 por ciento.  Globalmente los derechos de aduana presentan una progresividad mixta, con derechos más elevados para los productos de la primera etapa de transformación que para los de la segunda.  Los productos importados pueden igualmente estar sujetos a diversos derechos y gravámenes, entre ellos el gravamen parafiscal a la importación del 0,25 por ciento, el impuesto sobre el valor añadido a tipos que pueden ser de hasta el 20 por ciento e impuestos interiores de consumo.  

14. Marruecos ha consolidado la totalidad de sus líneas arancelarias a tipos únicamente ad valorem que van del 0 al 380 por ciento;  los derechos aplicables a los productos no agrícolas se han consolidado al 40 por ciento (a excepción de los consolidados en 1987).  En 2004, el promedio aritmético simple de los tipos consolidados sería del 42 por ciento.  Los demás derechos y cargas se han consolidado al 7,5 ó 15 por ciento.

15. Actualmente, los derechos aplicados a más de un tercio de las líneas arancelarias son superiores a los tipos consolidados.  Además, la imposición de derechos variables (a 40 líneas arancelarias de productos agrícolas), en correlación inversa con la diferencia entre los precios umbral y los precios de importación, no garantiza el respeto de los compromisos asumidos por Marruecos, ni en materia de consolidaciones arancelarias ni en el marco del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC, que Marruecos aplica en principio desde octubre de 1998.

16. Marruecos ha consolidado igualmente el acceso a su mercado para determinados productos agrícolas mediante el establecimiento de contingentes arancelarios que, en la práctica, no se utilizan, ya que todas las importaciones de los productos a los que afectan se llevan a cabo a tipos aplicados fuera del contingente.  Las disposiciones en materia de medidas comerciales especiales se modificaron en 1997;  se aplica un derecho de salvaguardia del 130 por ciento a las importaciones fuera del contingente de bananos frescos (el único producto actualmente sujeto a licencia de importación, destinada a administrar el contingente).  Recientemente, se han hecho obligatorios el etiquetado en árabe para los productos alimenticios y la indicación de los datos del importador marroquí en todos los productos alimenticios.

17. Las subvenciones han sido eliminadas respecto de la mayoría de los productos, excepto el girasol producido en el país y el azúcar no destinado a la utilización industrial.  Las subvenciones a estos dos productos se conceden en forma de ayuda a la producción, o en forma de sostenimiento de los precios de consumo.  Se conceden diferentes ventajas fiscales, aduaneras y financieras a los inversores, y más en particular a las empresas exportadoras, en virtud de la Carta de la Inversión de 1995, y en el marco de los regímenes económicos en aduana, el régimen de las zonas de elaboración para la exportación y el Fondo Hassan II para el desarrollo económico y social creado en 2002.  Se conceden igualmente subvenciones para la promoción de las exportaciones de determinados productos agrícolas por vía aérea.  Sin embargo, se imponen gravámenes a las exportaciones de maíz, fibra vegetal y fosfato en bruto.  

18. Durante los períodos del Ramadán se pueden conceder reducciones de derechos e impuestos, dentro de los límites contingentarios, para las importaciones de determinados productos.  Excepcionalmente, en caso de sequía y en caso de sostenimiento de los precios de venta de simientes de cereales certificadas (trigo candeal, trigo duro y cebada) el Estado fija los precios máximos subvencionados de su retrocesión.  

19. A las industrias de montaje de vehículos automóviles se les exige un contenido de un 60 a un 70 por ciento de elementos de origen nacional como contrapartida para obtener diferentes beneficios.  Se mantienen reservas obligatorias de existencias en el caso de los productos derivados del petróleo y los productos farmacéuticos.

20. Las reformas estructurales, incluidas las privatizaciones, han avanzado.  Los controles de precios y los monopolios de comercialización han sido eliminados prácticamente respecto de todos los bienes y servicios, a excepción del tabaco, 
determinados servicios de transporte y de telefonía fija, y el fosfato en bruto.  Las disposiciones legislativas sobre contratación pública y sobre competencia entraron en vigor en 1999 y 2001 respectivamente.  El Código de Contratación Pública mejora la transparencia e incorpora disposiciones en materia de lucha contra la corrupción;  se concede a las empresas nacionales una preferencia de hasta el 15 por ciento sobre los precios en el marco de los contratos de obras y los estudios conexos.  

21. Se han realizado progresos para ajustar la legislación en materia de propiedad intelectual a los convenios internacionales de los que Marruecos es signatario.  Se ha adoptado una nueva ley en cada uno de los ámbitos siguientes:  derecho de autor y derechos conexos;  obtenciones vegetales;  y protección de la propiedad industrial.  Sin embargo, los derechos de propiedad industrial siguen estando regulados por el Dahir de 23 de junio de 1916, pues la ley pertinente ha de entrar en vigor seis meses después de la publicación de los textos de aplicación.

4) Políticas sectoriales

22. La agricultura desempeña una función clave en la economía de Marruecos, sobre todo por lo que se refiere al empleo.  Es el sector más protegido, con tipos de derechos de aduana ad valorem de hasta el 339 por ciento, y en promedio del 40 por ciento;  se aplican derechos variables a unas 40 líneas arancelarias de productos agrícolas, entre ellos cereales, oleaginosas y azúcares.  Se aplica un derecho de salvaguardia del 130 por ciento a las importaciones fuera del contingente de bananos frescos.  Además de la sequía, cada vez más frecuente estos últimos años, la agricultura se enfrenta a limitaciones estructurales, como la proporción importante de pequeñas explotaciones familiares, la utilización limitada de técnicas modernas de producción y de almacenamiento, los costos elevados de transporte y el escaso recurso a la irrigación.

23. Se han establecido incentivos fiscales, aduaneros y financieros con objeto de estimular la producción nacional;  la renta agrícola está exonerada de toda imposición hasta el año 2010.  Se han liberalizado  los precios de un gran número de productos y el monopolio de importación de los productos alimenticios básicos ha sido eliminado.  En materia de pesca, la política tiene por objetivo la gestión de los recursos, con miras a su explotación sostenible, mediante la limitación de la captura de determinadas especies y la prohibición de toda medida que pudiera aumentar la capacidad pesquera.  

24. El sector manufacturero se orienta principalmente a las exportaciones;  está dominado por las actividades de subcontratación (particularmente, en el ámbito de los textiles, el vestido y el cuero).  La industria automovilística de Marruecos se dedica al montaje de vehículos particulares y utilitarios, a la construcción de carrocerías de autobuses y autocares, a reparaciones y a la fabricación de determinadas piezas.

25. El promedio de los derechos de aduana en el sector manufacturero es del 33 por ciento.  La progresividad mixta de los derechos de aduana no favorece, a reserva de incentivos, las inversiones en determinadas industrias (en particular las de los productos semiacabados).  El crecimiento de la industria de los textiles y el vestido viene ralentizando desde hace varios años debido, entre otros motivos, a una competencia internacional más fuerte en el mercado de esos productos.  La industria del cuero se ha enfrentado a dificultades de aprovisionamiento de pieles, causa de las enfermedades y epidemias que han afectado a la ganadería en determinados países.  Entre las primeras medidas de ajuste adoptadas figuran la reducción del costo de la energía, la promoción de las inversiones mediante el Fondo Hassan II y el establecimiento del Fondo de Reestructuración del Sector de los Textiles (FORTEX).  Se han introducido licencias de exportación, que se mantienen actualmente para determinados tipos de cuero.

26. Marruecos es el primer proveedor mundial de fosfatos, el principal recurso minero del país.  Su explotación continúa estando sujeta al monopolio del Estado.  Marruecos es igualmente el segundo exportador mundial de abonos sólidos.  El sector de la minería se beneficia de la protección arancelaria más baja, situándose el promedio de los derechos de aduana en el 22 por ciento.

27. Marruecos es exportador neto de servicios.  El turismo es la segunda fuente de divisas del país, después de las transferencias de los marroquíes residentes en el extranjero.  Sigue habiendo monopolios de Estado en determinados subsectores, como la telefonía fija, el transporte ferroviario y los servicios portuarios y aeroportuarios.  En el curso de estos últimos años, las telecomunicaciones y los medios audiovisuales han atraído importantes flujos de inversiones extranjeras, gracias en particular a operaciones de cesión de licencias GSM y a la venta de una parte del capital de Maroc Telecom.  Por lo que se refiere a los transportes, el Gobierno ha comenzado a adaptar el marco legislativo y el proceso de privatización:  una Ley de 2003 consagra la liberalización del transporte por carretera;  la privatización de la compañía aérea nacional, que no pudo tener lugar en 2000, sigue estando a la orden del día.  Un nuevo Código de Seguros fue adoptado en 2002.  Entre las demás reformas en el ámbito de los servicios financieros están la liberalización de los tipos de interés y la supresión de la política de regulación del crédito.  

28. Los compromisos contraídos por Marruecos en 1994 en el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) son importantes en los subsectores del turismo, las telecomunicaciones y determinados servicios financieros, pero siguen siendo limitados en los seguros y los transportes internacionales por carretera, sobre todo.  En 2000, Marruecos complementó la lista de sus compromisos en materia de telecomunicaciones.

5) Política comercial e interlocutores comerciales

29. La participación activa de Marruecos en el sistema multilateral de comercio y en diversos acuerdos regionales y bilaterales refleja su compromiso con el liberalismo, que desea ver establecido a escala multilateral.  Sin embargo, Marruecos tiene actualmente dificultades para cumplir sus compromisos en materia de consolidación y de valoración en aduana debido a su actual sistema de protección, en particular del sector agrícola.  Además de los derechos variables, lo que se discute es la imposición de tipos de derechos de aduana superiores a los niveles consolidados.  Además, la progresividad globalmente mixta de los derechos de aduana no favorece, a reserva de incentivos, determinadas actividades de producción (sobre todo de bienes semiacabados), para los cuales Marruecos parece disponer de ventajas comparativas.

30. Una reforma del régimen comercial, con especial hincapié en la liberalización del 
sector agrícola, la simplificación del arancel mediante la eliminación de los derechos variables y la reducción del número y de los niveles de los derechos permitirían a Marruecos cumplir en mayor medida sus compromisos.

31. Recientemente, las operaciones de privatización, en particular en el ámbito de las telecomunicaciones y del transporte aéreo, se han visto retrasadas por la coyuntura económica internacional.  En un entorno como éste, la mejora de los compromisos de Marruecos en virtud del AGCS no podrá sino:  mejorar la previsibilidad de su régimen comercial en los sectores pertinentes;  aumentar el atractivo de su economía para los capitales extranjeros;  favorecer las operaciones de privatización;  y consolidar las reformas en esferas, como el turismo, en las cuales los compromisos de consolidación han quedado a la zaga de los esfuerzos de liberalización ya realizados.  En conjunto, esos cambios permitirían a Marruecos aprovechar mejor sus ventajas comparativas.

